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KOzp- nyomt x l  _  Budapest közélelmezése. (A  krum pli.)
mindig azt kell Írnunk, hogy krumpli 

nincsen. Akármennyit nyilatkozik a Bur­
gonyaközpont, meg a városi elelmiszei tizem, 
tizméteres nyilatkozatokkal sem lehet jólla­
katni a krumplira éhes embereket és nem 
lehet megmásítani azt a tényt, hogy  ̂a

* krumpli még most is olyan kis mennyiség­
ben kerül piacra, amely teljesen elégtelen a 
szükséglet födözésére. Azt hisszük, egyetlen 
vásárló asszony sem kiváncsi arra, hogy mi­
csoda kapcsolatban van a Burgonyaközpont 
és a főváros, milyen a központ adminisztrá­
ciója és a többi, hanem egyesegyedül csak 
azt akarja, hogy végre krumplihoz juttas­
sák. Ne nyilatkozzanak tehát folyton-foly- 
vást az urak, mert a beszédnél sokkal fon­
tosabb mostanában a cselekvés. Tegyenek 
már valamit, szüntessék meg azt a szégyen­
letes állapotot, amely napjainkban szemeink 
elé tárul az élelmiszerbódék előtt, ahol szá­
zakra menő asszonyok tolonganak pár kiló 
krumpliért. Eddig még mindig csak három 
kiló az a mennyiség, amelyet naponkint vá­
sárolhatunk. Most állítólag tervbe vették, 
hogy öt M iót adnak egy-egy vevőnek, 
de csak abban a,z esetben, ha a föl­
hozatal körül nem lesznek újabb akadá­
lyok. Sőt azt is beszélték pénteken a város­
házán, hogy a főváros olyan nagy készletet 
akar beszerezni, amely lehető ve teszi, hogy
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m i n d e n k i  az e g é s z  télre való b u r g o n y a  szűk- -

re megvásárolhassa. Igére- j«* házinyomda í»*l

l e k b e n  n e m  fukarkodnak a városházán, de i
e b b ő l  é p p e n  e l é g  v o l t .  K r u m p l i t  k é r ü n k .

( Éleim iszerigasolványok.) M e g i n t  k a p t u n k  v a ­

lamit, ami talán m in d e n r e  j ó ,  c s a k  é p p e n  a r r a  

n c n ,  h o g y  e z  é h s é g ü n k e t  c s i l l a p í t s a .  U g y n e V e -  j 

z o t t  é le im  i s z e r i g a z o i v á n y o k r ó l  v a n  s zó .  E z e k  a  j 

l e g ú ja b b  igazolványok a r r a  v a l ó k ,  h o g y  e z e k  : 

•- '•'■cn a tulajdoncsuk a z  i l l e t é k e s  l i s z í b i -  \ 
zott.-: ágnál kiváltsa a. bab, rizs és egyebek vá-. i 
sarlósára jogosító jegyeit. A z  é l e lm i s z e r i g a z o l -  j 

v á n y  o k  f ö lm u t a t á s a  n é lk ü l  a  j ö v ő b e n 'n e m  ad- | 
nak ki sem rizs-, sem babjegyet. F o n t o s  t e h á t ,  j 

h o g y  e z e k e t  a z  i g a z o l v á n y o k a t ,  a m e l y e k e t  p é n -  ; 

t e k e n  o s z t o t t a k  k i  a z  u j  k é n y  é r  j e g y e k k e l  e g y -  | 

i d e j  i l l e g ,  m in d e n k i  g o n d o s a n  m e g ő r i z z e ,  m e r t  ' 

h a  e lk a l l ó d n a k ,  n e m  k a p  h e l y e t t ü k  ú ja k a t .  T i -  j 

lo s  f ö lh a s z n á lá s  v é g e t t  m á s n a k  á t e n g e d n i  e z e -  j 

k é t  a z  i g a z o l v á n y o k a t ,  m in d e n k in e k  c s a k  e g y  j 

i g a z o l v á n y r a  v a n  j o g a ,  m é g  p e d i g  k o r r a  v a l ó  i 

t e k in t e t  n é lk ü l .  A k i a fontiek ellen vét, őzt 
megbüntetik. I g a z o l v á n y o k k a l ,  j e g y e k k e l ,  n y i ­

l a t k o z a t o k k a l ,  í g é r e t e k k e l  t e h á t  b ő s é g e s e n  e l  

v o ln á n k  l á t v a ,  e z  a z o n b a n  n e m  e l é g .  E b b e n  

t a l á n  n e m  k é t e l k e d ik  s e m  a  k o r m á n y ,  s e m  a  

p o l g á r m e s t e r .  L á s s u k  h á t  a  t ö b b i t .


